District Court of Washington, County of 	
华盛顿州 县区法院
	[bookmark: OLE_LINK1]	 
Plaintiff,
原告，
vs.
诉
	 Defendant.
被告。
	No. ________________________
编号
SMALL CLAIMS
小额诉讼
[  ] ORDER OF DISMISSAL
     驳回令
[  ] ORDER OF CONTINUANCE
     诉讼延期令


[  ]	We have reached an agreement in our case through the Dispute Resolution Center and wish to terminate any further legal action.
	我们已通过争议解决中心就本案达成协议，并希望终止任何进一步的法律诉讼。
[  ]	We request a 	 day continuance to try to settle our case through the Dispute Resolution Center before going to trial.
	我们请求推迟 	 天，以便通过纠纷解决中心解决我们的案件，避免进入庭审阶段。
[  ]	We have decided not to pursue this matter and wish to terminate any further legal action.
	我们决定不再追究此事，并希望终止任何进一步的法律诉讼。 
[  ]	We have not been able to reach an agreement through the Dispute Resolution Center and would like to set this case for trial.
	我们未能通过纠纷解决中心达成和解，希望将此案安排开庭审理。 
[  ]	Other (please explain) 	.
	其他（请说明）
[  ]	This case is hereby dismissed.
	本案现予驳回。
[  ]	This matter is continued for trial on (date) 	,
	本案庭审推迟至（日期）
	at 	 a.m./p.m., at 	.
	 	 上午/下午，地点
The plaintiff failing to appear will result in the dismissal of this case. The defendant failing to appear will result in the entry of a default judgment.
原告不出庭将导致本案被驳回。被告不出庭将导致缺席判决。
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